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Nr. 1 VAN DE HEER VAN BIESEN c.s.

Art. 2/1 (nieuw)

Een artikel 2/1 invoegen, luidende:

Art. 2/1. In artikel 17 van de wet van 22 februari 1998 
tot vaststelling van het organiek statuut van de Nationale 
Bank van België worden de woorden “, het College van 
Censoren” opgeheven.

VERANTWOORDING

In de bestuursstructuur van de Nationale Bank van België 
vervult het College van censoren de rol van auditcomité. Het 
College van censoren is een afzonderlijk raadgevend orgaan, 
bestaande uit tien leden, dat losstaat van de besluitvormende 
organen aan dewelke het rapporteert.

Om de doeltreffendheid van deze adviserende rol te op-
timaliseren en de bestuursstructuur van de Nationale Bank 
te rationaliseren, wordt het auditcomité geïntegreerd in de 
schoot van de Regentenraad. Het College van censoren, 
als afzonderlijk orgaan, wordt afgeschaft. Het auditcomité, 
beperkt in omvang, zal de Regentenraad adviseren bij de 
uitoefening van diens bevoegdheden inzake budget en fi nan-
ciële verslaggeving.

Naar analogie wordt ook het remuneratie- en benoemings-

comité geïntegreerd in de schoot van de Regentenraad, 
waaraan het adviseert.

Door de integratie van deze raadgevende bevoegdheden 
in de Regentenraad stijgt het aantal regenten van tien naar 

veertien.

De functies van gouverneur en van voorzitter van de 
Regentenraad worden van mekaar gescheiden. Weliswaar 
blijft de gouverneur binnen de Regentenraad de verantwoor-

delijke voor presentaties, debatten en beslissingspunten 
over economische aangelegenheden. De voorzitter van de 
Regentenraad dient van een ander geslacht en van de andere 

taalrol te zijn dan de gouverneur.

Tegelijk wordt voor de Regentenraad de wettelijke ver-
plichting ingeschreven dat minstens één derde van de leden 
van een ander geslacht moet zijn dan dat van de overige 

leden. Deze regel wordt vastgesteld naar analogie met het-
geen is voorzien voor beursgenoteerde vennootschappen in 

N° 1 DE M. VAN BIESEN ET CONSORTS

Art. 2/1 (nouveau)

Insérer un article 2/1 rédigé comme suit:

Art. 2/1. Dans l’article 17 de la loi du 22 février 1998 
fi xant le statut organique de la Banque nationale de 
Belgique, les mots “, le Collège des censeurs” sont 
abrogés.

JUSTIFICATION

Dans la structure de gouvernance de la Banque nationale 
de Belgique, le Collège des censeurs exerce le rôle de comité 
d’audit. Le Collège des censeurs est un organe consultatif 
distinct, se composant de dix membres, qui se situe en-dehors 
des organes décisionnels auxquels il fait rapport.

Afi n d’optimaliser ce rôle consultatif et de rationaliser la 
structure de gouvernance de la Banque nationale, le comité 
d’audit est intégré au sein du Conseil de régence. Le Collège 
des censeurs, en tant qu’organe distinct, est supprimé. Le 
comité d’audit, dans une composition restreinte, conseillera 
le Conseil de régence dans l’exécution de ses compétences 
en matière de budget et de l ’élaboration de l ’information 
fi nancière.

Par analogie, le comité de rémunération et de nomination 
est également constitué au sein du Conseil de régence, 

auquel ce comité donne ses avis.

En raison de l’intégration de ces compétences consulta-
tives au Conseil de régence, le nombre de régents augmente 
de dix à quatorze.

Les fonctions de gouverneur et de président du Conseil de 
régence sont séparées. Cependant, le gouverneur reste, au 

sein du Conseil de régence, responsable des présentations, 
débats et points de décision relatifs aux questions écono-
miques. Le président du Conseil de régence doit être d’un 
autre sexe et d’un autre rôle linguistique que le gouverneur.

En même temps, est prévue pour le Conseil de régence 
l’obligation légale qu’au moins un tiers des membres soit d’un 
autre sexe que celui des autres membres. Cette règle a été 

établie par analogie avec ce qui est prévu pour les sociétés 
cotées à l’article 518bis du Code des sociétés. Cette dispo-
sition n’est pas applicable à la Banque nationale étant donné 
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artikel 518bis van het Wetboek van Vennootschappen. Deze 
bepaling is niet van toepassing op de Nationale Bank gelet op 
haar specifi eke orgaanstructuur die afwijkt van die van een 
gemeenrechtelijke naamloze vennootschap. De argumenten 
die aan de basis lagen van de invoeging van artikel 518bis 
gelden evenwel ook voor de Nationale Bank. Bijgevolg is het 
passend om een genderquotum in te voegen dat, gelet op 
de coherentie met het vennootschapsrecht, dient te worden 
toegepast op de Regentenraad.

Om deze wijzigingen in de bestuursstructuur van de 
Nationale Bank te realiseren brengen de artikelen 2/1 tot 2/9 
de nodige aanpassingen aan in de wet van 22 februari 1998 
tot vaststelling van het organiek statuut van de Nationale 
Bank van België. Artikel 12/1 regelt de inwerkingtreding van 
deze bepalingen.

Luk VAN BIESEN (Open Vld)
Eric VAN ROMPUY (CD&V)
Benoît PIEBOEUF (MR)

sa structure de gouvernance spécifi que qui diffère de celle 
de la société anonyme ordinaire. Les arguments qui sont à 
la base de l’introduction de l’article 518bis valent toutefois 
aussi pour la Banque nationale. En conséquence, il convient 
d’introduire un quota de genre qui, vu la cohérence avec le 
droit des sociétés, doit être appliqué au Conseil de régence.

Afi n de réaliser ces modifi cations dans la structure de 
gouvernance de la Banque nationale, les articles  2/1 à 
2/9 apportent les modifications nécessaires à la loi du 
22 février 1998 fi xant le statut organique de la Banque natio-
nale de Belgique. L’article 12/1 règle l’entrée en vigueur de 
ces dispositions.
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Nr. 2 VAN DE HEER VAN BIESEN c.s.

Art. 2/2 (nieuw)

Een artikel 2/2 invoegen, luidende:

Art. 2/2. In artikel 18.1 van dezelfde wet worden de 
woorden “, de Regentenraad” opgeheven.

VERANTWOORDING

Zie amendement nr. 1.

Luk VAN BIESEN (Open Vld)
Eric VAN ROMPUY (CD&V)
Benoît PIEBOEUF (MR)

N° 2 DE M. VAN BIESEN ET CONSORTS

Art. 2/2 (nouveau)

Insérer un article 2/2 rédigé comme suit:

Art. 2/2. Dans l’article 18.1 de la même loi, les mots 
“, le Conseil de régence” sont abrogés.

JUSTIFICATION

Voir amendement n° 1.
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Nr. 3 VAN DE HEER VAN BIESEN c.s.

Art. 2/3 (nieuw)

Een artikel 2/3 invoegen, luidende:

Art. 2/3. In artikel 20 van dezelfde wet worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

1° in punt 1 wordt het woord “tien” vervangen door 
het woord “veertien”;

2° punt 1 wordt aangevuld met de volgende zinnen:

“Ten minste één derde van de leden van de 
Regentenraad is van een ander geslacht dan dat van 
de overige leden. Voor de toepassing van deze bepa-
ling wordt het vereiste minimumaantal van die leden van 
een ander geslacht afgerond naar het dichtstbijzijnde 
gehele getal.”;

3° het artikel wordt aangevuld met een punt 5, 
luidende:

“De Koning duidt één van de regenten aan als 
voorzitter van de Regentenraad. De voorzitter van 
de Regentenraad is onafhankelijk in de zin van arti-
kel 526ter van het Wetboek van Vennootschappen, van 
de andere taalrol dan de gouverneur en van een ander 
geslacht dan dat van de gouverneur. Bij benoeming 
van een nieuwe gouverneur bevestigt de Koning de 
aanduiding van de zittende voorzitter of duidt hij een 
nieuwe voorzitter aan.

De voorzitter van de Regentenraad zit de vergade-
ringen van de Regentenraad voor behalve wanneer 
deze van gedachten wisselt over de algemene kwesties 
bedoeld in de eerste zin van punt 2 van dit artikel. Deze 
gedachtenuitwisselingen worden voorgezeten door de 
gouverneur.”

N° 3 DE M. VAN BIESEN ET CONSORTS

Art. 2/3 (nouveau)

Insérer un article 2/3 rédigé comme suit:

Art. 2/3. Dans l’article 20 de la même loi, les modi-
fi cations suivantes sont apportées:

1° dans le point 1, le mot “dix” est remplacé par le 
mot “quatorze”;

2° le point 1 est complété par les phrases suivantes:

“Au moins un tiers des membres du Conseil de 
régence est de sexe différent de celui des autres 
membres. Pour l’application de cette disposition, le 
nombre minimum requis de ces membres de sexe 
différent est arrondi au nombre entier le plus proche.”

3° l’article est complété par un point 5 rédigé comme 
suit:

“Le Roi désigne un des régents comme président 
du Conseil de régence. Le président du Conseil de 
régence est indépendant au sens de l’article 526ter du 
Code des sociétés, ressort d’un autre rôle linguistique 
que celui du gouverneur et est de sexe différent de celui 
du gouverneur. Lors de la nomination d’un nouveau 
gouverneur, le Roi confi rme la désignation du président 
en fonction ou désigne un nouveau président.

Le président du Conseil de régence préside les 
réunions du Conseil de régence sauf lorsque celui-ci 
procède à des échanges de vues sur les questions 
générales visées à la première phrase du point 2 du 
présent article. Ces échanges de vues sont présidés 
par le gouverneur.”
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VERANTWOORDING

Zie amendement nr. 1.

Luk VAN BIESEN (Open Vld)
Eric VAN ROMPUY (CD&V)
Benoît PIEBOEUF (MR)

JUSTIFICATION

Voir amendement n° 1.
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Nr. 4 VAN DE HEER VAN BIESEN c.s.

Art. 2/4 (nieuw)

Een artikel 2/4 invoegen, luidende:

Art. 2/4. Artikel 21 van dezelfde wet wordt vervangen 
als volgt:

“Art. 21. § 1er. Binnen de Regentenraad wordt een 
auditcomité opgericht dat bestaat uit drie regenten die 
worden aangeduid door de Regentenraad. De meer-
derheid van de leden van het auditcomité is onafhan-
kelijk in de zin van artikel 526ter van het Wetboek van 
Vennootschappen.

Het auditcomité oefent de raadgevende bevoegd-
heden uit bedoeld in artikel  21bis en ziet toe op de 
voorbereiding en de uitvoering van de begroting van 
de Bank.

De Regentenraad duidt de voorzitter van het auditco-
mité aan die onafhankelijk is in de zin van artikel 526ter 
van het Wetboek van Vennootschappen. De voorzitter 
van de Regentenraad kan het voorzitterschap van het 
auditcomité niet waarnemen.

§ 2. Binnen de Regentenraad wordt een remunera-
tie- en benoemingscomité opgericht dat bestaat uit drie 
regenten die worden aangeduid door de Regentenraad. 
De meerderheid van de leden van het remuneratie- 
en benoemingscomité is onafhankelijk in de zin van 
artikel 526ter van het Wetboek van Vennootschappen.

Het remuneratie- en benoemingscomité oefent de 
raadgevende bevoegdheden inzake remuneratie en 
benoemingen uit waarmee het door de Regentenraad 
wordt belast.

De gouverneur woont de vergaderingen van het re-
muneratie- en benoemingscomité bij met raadgevende 
stem.”

N° 4 DE M. VAN BIESEN ET CONSORTS

Art. 2/4 (nouveau)

Insérer un article 2/4 rédigé comme suit:

Art. 2/4. L’article 21 de la même loi est remplacé par 
ce qui suit:

“Art. 21. §  1. Au sein du Conseil de régence est 
constitué un comité d’audit qui comprend trois régents 
désignés par le Conseil de régence. La majorité des 
membres du comité d’audit est indépendante au sens 
de l’article 526ter du Code des sociétés.

Le comité d’audit exerce les compétences consulta-
tives visées à l‘article 21bis et surveille la préparation 
et l’exécution du budget de la Banque.

Le Conseil de régence désigne le président du 
comité d’audit qui est indépendant au sens de l’ar-
ticle  526ter du Code des sociétés. Le président du 
Conseil de régence ne peut assurer la présidence du 
comité d’audit.

§ 2. Au sein du Conseil de régence est constitué 
un comité de rémunération et de nomination qui est 
composé de trois régents désignés par le Conseil de 
régence. La majorité des membres du comité de rému-
nération et de nomination est indépendante au sens de 
l’article 526ter du Code des sociétés.

Le comité de rémunération et de nomination exerce 
les compétences consultatives en matière de rémuné-
rations et de nominations qui lui sont attribuées par le 
Conseil de régence.

Le gouverneur assiste aux réunions du comité de 
rémunération et de nomination avec voix consultative.”
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VERANTWOORDING

Zie amendement nr. 1.

Luk VAN BIESEN (Open Vld)
Eric VAN ROMPUY (CD&V)
Benoît PIEBOEUF (MR)

JUSTIFICATION

Voir amendement n° 1.



93624/002DOC 54 

K A M E R    6 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2018 2019 C H A M B R E   6 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R E

Nr. 5 VAN DE HEER VAN BIESEN c.s.

Art. 2/5 (nieuw)

Een artikel 2/5 invoegen, luidende:

Art. 2/5. In artikel 22.2 van dezelfde wet worden de 
woorden “en van het College van Censoren” vervangen 
door de woorden “, van het auditcomité en van het 
remuneratie- en benoemingscomité”.

VERANTWOORDING

Zie amendement nr. 1.

Luk VAN BIESEN (Open Vld)
Eric VAN ROMPUY (CD&V)
Benoît PIEBOEUF (MR)

N° 5 DE M. VAN BIESEN ET CONSORTS

Art. 2/5 (nouveau)

Insérer un article 2/5 rédigé comme suit:

Art. 2/5. Dans l’article 22.2 de la même loi, les mots 
“et à celles du Collège des censeurs” sont remplacés 
par les mots “, du comité d’audit et du comité de rému-
nération et de nomination”.

JUSTIFICATION

Voir amendement n° 1.
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Nr. 6 VAN DE HEER VAN BIESEN c.s.

Art. 2/6 (nieuw)

Een artikel 2/6 invoegen, luidende:

Art. 2/6. In artikel 23 van dezelfde wet worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

1° in punt 3 wordt het woord “Vijf” vervangen door 
het woord “Negen”;

2° punt 4 wordt opgeheven.

VERANTWOORDING

Zie amendement nr. 1.

Luk VAN BIESEN (Open Vld)
Eric VAN ROMPUY (CD&V)
Benoît PIEBOEUF (MR)

N° 6 DE M. VAN BIESEN ET CONSORTS

Art. 2/6 (nouveau)

Insérer un article 2/6 rédigé comme suit:

Art. 2/6. Dans l’article 23 de la même loi, les modi-
fi cations suivantes sont apportées:

1° dans le point 3, le mot “Cinq” est remplacé par 
le mot “Neuf”;

2° le point 4 est abrogé.

JUSTIFICATION

Voir amendement n° 1.
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Nr. 7 VAN DE HEER VAN BIESEN c.s.

Art. 2/7 (nieuw)

Een artikel 2/7 invoegen, luidende:

Art. 2/7. In artikel 25 van dezelfde wet worden de 
woorden “, regent of censor” vervangen door de woor-
den “of regent”.

VERANTWOORDING

Zie amendement nr. 1.

Luk VAN BIESEN (Open Vld)
Eric VAN ROMPUY (CD&V)
Benoît PIEBOEUF (MR)

N° 7 DE M. VAN BIESEN ET CONSORTS

Art. 2/7 (nouveau)

Insérer un article 2/7 rédigé comme suit:

Art. 2/7. Dans l’article 25 de la même loi, les mots “, 
régent ou censeur” sont remplacés par les mots “ou 
régent”.

JUSTIFICATION

Voir amendement n° 1.
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Nr. 8 VAN DE HEER VAN BIESEN c.s.

Art. 2/8 (nieuw)

Een artikel 2/8 invoegen, luidende:

Art. 2/8. In artikel 26, § 2, van dezelfde wet worden 
de woorden “en de meerderheid van de censoren” 
opgeheven.

VERANTWOORDING

Zie amendement nr. 1

Luk VAN BIESEN (Open Vld)
Eric VAN ROMPUY (CD&V)
Benoît PIEBOEUF (MR)

N° 8 DE M. VAN BIESEN ET CONSORTS

Art. 2/8 (nouveau)

Insérer un article 2/8 rédigé comme suit:

Art. 2/8. Dans l’article 26, § 2, de la même loi, les 
mots “et la majorité des censeurs” sont abrogés.

JUSTIFICATION

Voir amendement n° 1.
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Nr. 9 VAN DE HEER VAN BIESEN c.s.

Art. 2/9 (nieuw)

Een artikel 2/9 invoegen, luidende:

Art. 2/9. In artikel 27 van dezelfde wet worden de 
woorden “, van de Regentenraad en van het College 
van censoren” vervangen door de woorden “en van de 
Regentenraad”.

VERANTWOORDING

Zie amendement nr. 1.

Luk VAN BIESEN (Open Vld)
Eric VAN ROMPUY (CD&V)
Benoît PIEBOEUF (MR)

N° 9 DE M. VAN BIESEN ET CONSORTS

Art. 2/9 (nouveau)

Insérer un article 2/9 rédigé comme suit:

Art. 2/9. Dans l’article 27 de la même loi, les mots 
“, du Conseil de régence et du Collège des censeurs” 
sont remplacés par les mots “et du Conseil de régence”.

JUSTIFICATION

Voir amendement n° 1.
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Nr. 10 VAN DE HEER VAN BIESEN c.s.

Art. 12/1 (nieuw)

In afdeling 1 een artikel 12/1 invoegen, luidende:

“Art. 12/1. De artikelen 2/1 tot 2/9 treden in werking 
op 18 mei 2020. Op die dag eindigen de mandaten van 
alle huidige leden van het College van censoren van 
de Nationale Bank. Van de vier bijkomende regenten 
die de algemene vergadering van aandeelhouders van 
de Nationale Bank moet verkiezen overeenkomstig het 
gewijzigde artikel 23.3 van de wet van 22 februari 1998 
tot vaststelling van het organiek statuut van de Nationale 
Bank van België, worden er één verkozen voor een 
mandaat van één jaar, één voor een mandaat van twee 
jaar en twee voor een mandaat van drie jaar.”

VERANTWOORDING

Zie amendement nr. 1.

Luk VAN BIESEN (Open Vld)
Eric VAN ROMPUY (CD&V)
Benoît PIEBOEUF (MR)

N° 10 DE M. VAN BIESEN ET CONSORTS

Art. 12/1 (nouveau)

Dans la section 1re, insérer un article 12/1, rédigé 
comme suit:

“Art. 12/1. Les articles 2/1 à 2/9 entrent en vigueur 
le 18  mai  2020. A cette date, les mandats de tous 
les membres actuels du Collège des censeurs de la 
Banque nationale prendront fi n. Des quatre régents 
supplémentaires à élire par l’assemblée générale des 
actionnaires de la Banque nationale conformément à 
l’article 23.3 modifi é de la loi du 22 février 1998 fi xant 
le statut organique de la Banque nationale de Belgique, 
un membre est élu pour un mandat d’un an, un membre 
pour un mandat de deux ans et deux membres pour un 
mandat de trois ans.”

JUSTIFICATION

Voir amendement n° 1.
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Nr. 11 VAN DE HEER VAN BIESEN c.s.

titel VI/1 (nieuw)

Een titel VI/1 invoegen, luidende:

“titel VI/1. Tenuitvoerlegging van Verordening (EG) 
2271/96 van de Raad van 22 november 1996 tot be-
scherming tegen de gevolgen van de extraterritoriale 
toepassing van rechtsregels uitgevaardigd door een 
derde land en daarop gebaseerde of daaruit voortvloei-
ende handelingen (“blocking statute”)”.

VERANTWOORDING

Dit amendement beoogt de tenuitvoerlegging van een 
aantal bepalingen in Verordening (EG) 2271/96 van de Raad 
van 22 november 1996 tot bescherming tegen de gevolgen 
van de extraterritoriale toepassing van rechtsregels uitgevaar-
digd door een derde land en daarop gebaseerde of daaruit 
voortvloeiende handelingen (“blocking statute”). Het betreft 
de aanduiding van de bevoegde autoriteiten voor de infor-
matieverstrekking en voor het toezicht op de naleving van de 
verplichtingen opgelegd door deze verordening, alsook het 
vastleggen van de mogelijke administratieve boetes.

Op 8  mei  2018 kondigde president Trump aan dat de 
Verenigde Staten zich zouden terugtrekken uit het nucleair 
akkoord met Iran (JCPOA) en dat bepaalde sancties tegen 
Iran opnieuw geactiveerd zullen worden. Sommige van die 
maatregelen hebben extraterritoriale gevolgen en kunnen 
ook Europese bedrijven treffen die handel drijven met Iran. 
Hierop besliste de Europese Commissie om het zogenaamde 
Blocking Statute te activeren om het Europese bedrijfsleven 

bescherming te bieden. Op grond van Verordening 2271/96 
moeten EU-bedrijven geen gevolg geven aan de extrater-
ritoriale gevolgen van Amerikaanse sancties, hebben zij 
recht op verhaal van de schade als gevolg van de sancties 
(de schade kan via elke EU rechtbank worden verhaald op 

diegene die de schade heeft veroorzaakt) en worden daarop 
gebaseerde uitspraken van buitenlandse rechtbanken nietig 
verklaard wat betreft hun toepassing in de EU. De gedele-

geerde Verordening (EU) 2018/1100 van de Commissie van 
6 juni 2018 tot wijziging van de bijlage bij Verordening (EG) 
nr.  2271/96 werd op 7  augustus  gepubliceerd, alsook de 

Uitvoeringsverordening (EU) 2018/1101 van 3 augustus 2018.

N° 11 DE M. VAN BIESEN ET CONSORTS

Titre VI/1 (nouveau)

Insérer un titre VI/1, intitulé:

“Titre VI/1. Mise en œuvre du règlement (CE) 2271/96 
du Conseil du 22 novembre 1996 portant protection 
contre les effets de l’application extraterritoriale d’une 
législation adoptée par un pays tiers, ainsi que des 
actions fondées sur elle ou en découlant (“loi de 
blocage”)”.

JUSTIFICATION

Le présent amendement a pour objet la mise en œuvre d’un 
certain nombre de dispositions du règlement (CE) 2271/96 
du Conseil du 22 novembre 1996 portant protection contre 
les effets de l’application extraterritoriale d’une législation 
adoptée par un pays tiers, ainsi que des actions fondées sur 
elle ou en découlant (“loi de blocage”). Il vise à désigner les 
autorités compétentes pour la transmission d’informations 
et le contrôle du respect des obligations imposées par ledit 
règlement, ainsi qu’à arrêter les amendes administratives.

Le 8  mai  2018, le président Trump a annoncé que les 
États-Unis se retireraient de l’accord nucléaire avec l’Iran 
(JCPOA) et que certaines sanctions seraient réactivées à 
l’encontre de l’Iran. Certaines de ces mesures ont des effets 
extraterritoriaux et peuvent également toucher les entreprises 
européennes qui commercent avec l’Iran. La Commission 
européenne a décidé en conséquence d’activer la loi dite 
“de blocage” afi n de protéger les entreprises européennes. 

Le règlement 2271/96 interdit aux entreprises européennes 
de se conformer aux effets extraterritoriaux des sanctions 
américaines, leur ouvre le droit d’être indemnisées (auprès 
de tout tribunal de l’Union européenne) de tout dommage 
découlant de ces sanctions (par la personne qui a causé le 

dommage) et annule les effets dans l’Union européenne de 
toute décision de justice étrangère fondée sur ces sanctions. 
Le règlement délégué (UE) 2018/1100 de la Commission du 

6 juin 2018 modifi ant l’annexe du règlement (CE) n° 2271/96 
a été publié le 7 août, tout comme le règlement d’exécution 
(UE) 2018/1101 du 3 août 2018.



16 3624/002DOC 54 

K A M E R    6 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2018 2019 C H A M B R E   6 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R E

Hoewel verordeningen van de Europese Unie verbindend 
zijn in al hun onderdelen en rechtstreeks toepasselijk zijn in 
de lidstaten van de EU en derhalve niet behoeven te worden 
omgezet in nationale regelgeving, is in dit geval een nationale 
uitvoeringsmaatregel vereist voor de aanwijzing van bevoegde 
autoriteiten en toezichthouders alsmede om sancties vast te 
stellen op overtredingen van de relevante bepalingen van 
de verordening. Dit amendement voorziet in deze nationale 
uitvoeringsmaatregel.

Artikel 218/1 duidt voor wat betreft de informatieverstrek-
king de bevoegde instanties aan als bedoeld in artikel 2, derde 
lid, en voor de toepassing van artikel 10 van de verordening. 
In casu is dit de Federale Overheidsdienst Buitenlandse 
Zaken. Daarnaast duidt dit artikel de bevoegde autoriteiten 
aan die zullen instaan voor de controle op de naleving van 
deze verordening. Deze aanduiding is noodzakelijk aange-
zien de verordening ook verplicht om sancties op te leggen 
bij inbreuken. Deze inbreuken dienen aldus worden vastge-
steld door bij wet aangeduide autoriteiten. In casu zijn dit de 
Algemene Administratie van de Thesaurie van de Federale 
Overheidsdienst Financiën en de Federale Overheidsdienst 
Economie, KMO, Middenstand en Energie.

Artikel 218/2 voorziet administratieve boetes voor inbreu-
ken op de verplichtingen van de verordening. Paragraaf  2 
moduleert de sanctie die kan worden opgelegd naargelang 
de inbreukpleger een natuurlijke dan wel een rechtspersoon 

is. Bij het toepassen van deze sanctieschaal dient rekening 
te worden gehouden met de specifi eke kenmerken van de 

sector waartoe de inbreukpleger behoort.

Paragraaf 3 geeft een niet-limitatieve opsomming van de 
criteria waarmee rekening moet worden gehouden bij het be-
palen van dwangsommen of administratieve boetes teneinde 
de evenredigheid ervan te waarborgen.

Artikelen 218/3 tot 218/5 wijzigen artikelen 2, 6 en 7 van 
de wet van 13 mei 2003 inzake de tenuitvoerlegging van de 
beperkende maatregelen die genomen worden door de Raad 

van de Europese Unie ten aanzien van Staten, sommige 
personen en entiteiten. Deze wijzigingen zijn noodzakelijk om 
het toezicht uit te oefenen op de naleving van de maatregelen 
genomen door de Europese Unie.

Luk VAN BIESEN (Open Vld)
Eric VAN ROMPUY (CD&V)
Benoît PIEBOEUF (MR)

Bien que les règlements de l’Union européenne soient 
obligatoires dans tous leurs éléments et directement appli-
cables dans les États membres de l’Union européenne et ne 
doivent dès lors pas être transposés dans la réglementation 
nationale, une mesure nationale d’exécution est requise en 
l’espèce pour la désignation des autorités compétentes et 
des instances de contrôle, ainsi que pour la détermination des 
sanctions en cas d’infractions aux dispositions pertinentes du 
règlement. Le présent amendement a pour objet cette mesure 
nationale d’exécution.

L’article 218/1 désigne les instances compétentes pour la 
transmission d’informations, telles que visées à l’article 2, 
paragraphe 3, et en application de l’article 10 du règlement. 
Il s’agit en l’occurrence du Service public fédéral Affaires 
étrangères. Cet article désigne en outre les autorités com-
pétentes qui veilleront au respect de ce règlement. Il est 
indispensable de désigner ces autorités dans la mesure 
où le règlement impose également d’infl iger des sanctions 
en cas d’infractions. Ces infractions doivent dès lors être 
constatées par les autorités désignées par la loi. Il s’agit en 
l’occurrence de l’Administration générale de la Trésorerie du 
Service public fédéral Finances et du Service public fédéral 
Économie, P.M.E., Classes moyennes et Énergie.

L’article 218/2 prévoit les amendes administratives en cas 
d’infractions aux obligations du règlement. Le paragraphe 2 
module la sanction qui peut être imposée selon que le 
contrevenant est une personne physique ou morale. Lors de 

l’application de cette échelle de sanctions, il y a lieu de tenir 
compte des caractéristiques spécifi ques du secteur auquel 

le contrevenant appartient.

Le paragraphe  3 fournit une énumération non exhaus-
tive des critères dont il faut tenir compte lors de la fi xation 
d’astreintes ou d’amendes administratives pour en garantir 
la proportionnalité.

Les articles 218/3 à 218/5 modifi ent les articles 2, 6 et 7 de 
la loi du 13 mai 2003 relative à la mise en œuvre des mesures 
restrictives adoptées par le Conseil de l’Union européenne 

à l’encontre d’États, de certaines personnes et entités. Ces 
modifi cations sont nécessaires pour l’exercice du contrôle du 
respect des mesures prises par l’Union européenne.
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Nr. 12 VAN DE HEER VAN BIESEN c.s.

Art. 218/1 (nieuw)

In de voornoemde titel VI/1 een artikel 218/1 
invoegen, luidende:

“Art. 218/1. Voor de tenuitvoerlegging van Verordening 
(EG) 2271/96 van de Raad van 22 november 1996 tot 
bescherming tegen de gevolgen van de extraterritoriale 
toepassing van rechtsregels uitgevaardigd door een 
derde land en daarop gebaseerde of daaruit voort-
vloeiende handelingen (hierna te noemen “Verordening 
2271/96”) is de Federale Overheidsdienst Buitenlandse 
Zaken de bevoegde autoriteit voor de informatiever-
strekking als bedoeld in artikel 2, lid 3 en artikel 10 van 
Verordening 2271/96.

De Algemene Administratie van de Thesaurie van de 
Federale Overheidsdienst Financiën en de Federale 
Overheidsdienst Economie, KMO, Middenstand en 
Energie zijn de bevoegde autoriteiten voor het toezicht 
op de naleving van de verplichtingen bepaald in arti-
kel 2, lid 1 en 2 en artikel 5 van Verordening 2271/96.

Dit artikel laat onverlet de bevoegdheden toegekend 
door andere wettelijke of reglementaire bepalingen 
aan andere overheden, instellingen en autoriteiten, 
waaronder in het bijzonder de bevoegdheden van de 
Gemeenschappen en Gewesten, de officieren en agen-
ten van gerechtelijke of administratieve politie en van 
de ambtenaren van de Algemene Administratie van de 
Douane en Accijnzen van de Federale Overheidsdienst 
Financiën.

De koning kan de modaliteiten bepalen voor de 
uitoefening van de toezichtbevoegdheden toegekend 
krachtens het tweede lid.

VERANTWOORDING

Zie amendement nr. 11.

Luk VAN BIESEN (Open Vld)
Eric VAN ROMPUY (CD&V)
Benoît PIEBOEUF (MR)

N° 12 DE M. VAN BIESEN ET CONSORTS

Art. 218/1 (nouveau)

Dans le titre VI/1 précité, insérer un article 218/1 
rédigé comme suit:

 “Art. 218/1. Pour la mise en œuvre du règlement (CE) 
2271/96 du Conseil du 22 novembre 1996 portant pro-
tection contre les effets de l’application extraterritoriale 
d’une législation adoptée par un pays tiers, ainsi que 
des actions fondées sur elle ou en découlant (dénom-
mée ci-après “Règlement 2271/96”), le Service public 
fédéral Affaires étrangères est l’autorité compétente 
pour la transmission d’informations telle que visée à 
l’article 2, paragraphe 3 et à l’article 10 du règlement 
2271/96.

L’Administration générale de la Trésorerie du Service 
public fédéral Finances et le Service public fédéral 
Économie, P.M.E., Classes moyennes et Énergie sont 
les autorités compétentes pour veiller au respect des 
obligations prévues par l’article 2, paragraphes 1er et 
2 et l’article 5 du règlement 2271/96 précité.

Le présent article ne porte pas préjudice aux pou-
voirs accordés aux autres administrations, institutions et 
autorités par d’autres dispositions légales ou réglemen-
taires, en particulier les pouvoirs des Communautés et 
Régions, des officiers et agents de la police judiciaire 
ou administrative et des agents de l’Administration 
générale des Douanes et Accises du Service public 
fédéral Finances.

Le Roi peut fi xer les modalités aux fi ns de l’exercice 
des pouvoirs de contrôle attribués en vertu de l’alinéa 2.

JUSTIFICATION

Voir amendement n° 11.
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Nr. 13 VAN DE HEER VAN BIESEN c.s.

Art. 218/2 (nieuw)

In de voornoemde titel VI/1 een artikel 218/2 
invoegen, luidende:

Art. 218/2. § 1. Onverminderd andere wettelijke of 
reglementaire bepalingen en onverminderd de be-
voegdheden van de Gemeenschappen en Gewesten, 
kan de bevoegde minister, indien de in artikel XX1, 
tweede lid, bedoelde toezichtautoriteiten een inbreuk 
vaststellen op de verplichtingen bepaald in artikel 2, lid 
1 en 2 en artikel 5 van Verordening 2271/96, een admi-
nistratieve geldboete opleggen aan de inbreukpleger(s) 
en, in voorkomend geval, aan een of meer leden van het 
wettelijk bestuursorgaan van rechtspersonen, van hun 
directiecomité en aan de personen die bij ontstentenis 
van een directiecomité deelnemen aan hun effectieve 
leiding, die voor de vastgestelde inbreuk verantwoor-
delijk zijn.

§  2. De in paragraaf  1 bedoelde administratieve 
geldboete bedraagt, voor hetzelfde feit of voor hetzelfde 
geheel van feiten:

1° minimum 10 000 euro en maximum tien procent 
van de jaarlijkse netto-omzet van het voorbije boekjaar, 
indien het gaat om een rechtspersoon;

2° minimum 250 euro en maximum 5 000 000 euro, 
indien het gaat om een natuurlijke persoon.

§ 3. Het bedrag van de in paragraaf 1 bedoelde ad-
ministratieve geldboete wordt vastgesteld overeenkom-
stig paragraaf 2, rekening houdend met alle relevante 
omstandigheden, en met name met:

1° de ernst en de duur van de inbreuken;

2° de mate van verantwoordelijkheid van de 
betrokkene;

3° de fi nanciële draagkracht van de betrokkene, 
zoals die met name blijkt uit de totale omzet van de 
betrokken rechtspersoon, of uit het jaarinkomen van 

N° 13 DE M. VAN BIESEN ET CONSORTS

Art. 218/2 (nouveau)

Dans le titre VI/1 précité, insérer un article 218/2 
rédigé comme suit:

Art. 218/2. §  1er. Sans préjudice d’autres disposi-
tions légales ou réglementaires et sans préjudice des 
pouvoirs des Communautés et Régions, le ministre 
compétent peut, lorsque les autorités de contrôle visées 
à l’article XX1, alinéa 2, constatent une infraction aux 
obligations prévues à l’article 2, paragraphes 1er et 2 et 
à l’article 5 du règlement 2271/96, infl iger une amende 
administrative au(x) contrevenant(s) et, le cas échéant, 
à un ou plusieurs membres de l’organe légal d’admi-
nistration de personnes morales, de leur comité de 
direction, ainsi qu’aux personnes qui, en l’absence de 
comité de direction, participent à leur direction effective, 
qui sont responsables de l’infraction constatée.

§ 2. L’amende administrative visée au paragraphe 1er 
s’élève, pour un même fait ou pour le même concours 
de faits, à:

1° minimum 10 000 euros et maximum dix pour cent 
du chiffre d’affaires annuel net de l’exercice précédent, 
s’il s’agit d’une personne morale;

2° minimum 250 euros et maximum 5 000 000 euros, 
s’il s’agit d’une personne physique.

§ 3. Le montant de l’amende administrative, visée au 
paragraphe 1er est fi xé, conformément au paragraphe 2, 
en tenant compte de toutes les circonstances perti-
nentes, et notamment:

1° de la gravité et de la durée des infractions;

2° du degré de responsabilité de la personne en 
cause;

3° de la capacité fi nancière de la personne en cause, 
telle qu’elle ressort notamment du chiffre d’affaires total 
de la personne morale en cause ou du revenu annuel 
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de betrokken natuurlijke persoon;

4° het voordeel of de winst die de inbreuken eventu-
eel opleveren voor de betrokkene voor zover die kunnen 
worden bepaald;

5° het nadeel dat derden eventueel hebben gele-
den door deze inbreuken, voor zover dit kan worden 
bepaald;

6° de mate van medewerking van de betrokkene met 
de toezichtautoriteiten;

7° eventuele vroegere inbreuken die gepleegd zijn 
door de betrokkene.

§ 4. De administratieve geldboete bedoeld in para-
graaf 1 wordt opgelegd nadat de betrokken natuurlijke 
of rechtspersoon werd gehoord of minstens behoorlijk 
werd opgeroepen.

§ 5. De administratieve geldboetes die met toepas-
sing van paragrafen 1 tot 3 worden opgelegd, worden 
ingevorderd door de administratie van de Federale 
Overheidsdienst Financiën belast met de inning en 
invordering van de niet-fiscale schuldvorderingen, 
overeenkomstig de artikelen  3 en volgende van de 
domaniale wet van 22 december 1949.

VERANTWOORDING

Zie amendement nr. 11.

Luk VAN BIESEN (Open Vld)
Eric VAN ROMPUY (CD&V)
Benoît PIEBOEUF (MR)

de la personne physique en cause;

4° des avantages ou profi ts éventuellement tirés des 
infractions par la personne en cause, dans la mesure 
où il est possible de les déterminer;

5° du préjudice éventuellement subi par des tiers du 
fait de ces infractions, dans la mesure où il est possible 
de le déterminer;

6° du degré de coopération de la personne en cause 
avec les autorités de contrôle;

7° des éventuelles infractions antérieures commises 
par la personne en cause.

§ 4. L’amende administrative visée au paragraphe 1er 
est infl igée après avoir entendu ou au moins dûment 
convoqué la personne physique ou morale en cause.

§ 5. Les amendes administratives imposées en appli-
cation des paragraphes 1er à 3 sont recouvrées, confor-
mément aux articles 3 et suivants de la loi domaniale 
du 22 décembre 1949, par l’administration du Service 
public fédéral Finances chargée de la perception et du 
recouvrement des créances non fi scales.

JUSTIFICATION

Voir amendement n° 11.
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Nr. 14 VAN DE HEER VAN BIESEN c.s.

Art. 218/3 (nieuw)

In de voornoemde titel VI/1 een artikel 218/3 
invoegen, luidende:

Art. 218/3. In artikel 2 van de wet van 13 mei 2003 
inzake de tenuitvoerlegging van de beperkende maat-
regelen die genomen worden door de Raad van de 
Europese Unie ten aanzien van Staten, sommige per-
sonen en entiteiten worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in het eerste streepje worden de woorden “12, 
14 en 15” vervangen door de woorden “25, 28 en 29”;

2° in het eerste en tweede streepje worden de woor-
den “60, § 1, 301 en 308 van het Verdrag tot oprichting 
van de Europese Gemeenschap” vervangen door de 
woorden “75, 215 et 352 van het Verdrag betreffende 
de werking van de Europese Unie”;

3° in het tweede streepje worden de woorden 
“249 van het Verdrag tot oprichting van de Europese 
Gemeenschap” vervangen door de woorden “288 van 
het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie”.

VERANTWOORDING

Zie amendement nr. 11.

Luk VAN BIESEN (Open Vld)
Eric VAN ROMPUY (CD&V)
Benoît PIEBOEUF (MR)

° 14 DE M. VAN BIESEN ET CONSORTS

Art. 218/3 (nouveau)

Dans le titre VI/1 précité, insérer un article 218/3 
rédigé comme suit:

Art. 218/3. À l’article  2 de la loi du 13  mai  2003 
relative à la mise en œuvre des mesures restrictives 
adoptées par le Conseil de l’Union européenne à 
l’encontre d’États, de certaines personnes et entités, 
les modifi cations suivantes sont apportées:

1° dans le premier tiret, les mots “12, 14 et 15” sont 
remplacés par les mots “25, 28 et 29”;

2° dans le premier et deuxième tiret, les mots “60, 
§ 1er, 301 et 308 du traité instituant la Communauté euro-
péenne” sont remplacés par les mots “75, 215 et 352 
du traité de fonctionnement de l’Union européenne”;

3° dans le deuxième tiret, les mots “249 du traité 
instituant la Communauté européenne” sont rempla-
cés par les mots “288 du traité de fonctionnement de 
l’Union européenne”;

JUSTIFICATION

Voir amendement n° 11.
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Nr. 15 VAN DE HEER VAN BIESEN c.s.

Art. 218/4 (nieuw)

In de voornoemde titel VI/1 een artikel 218/4 
invoegen, luidende:

Art. 218/4. In artikel 6 van dezelfde wet worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid worden de woorden “commu-
nautaire verordeningen” vervangen door de woorden 
“verordeningen genomen door de Europese Unie”;

2° in het eerste lid worden de woorden “60, § 1, 301 
en 308 van het Verdrag tot oprichting van de Europese 
Gemeenschap” vervangen door de woorden “75, 215 
et 352 van het Verdrag betreffende de werking van de 
Europese Unie”;

3° tussen het eerste en het tweede lid wordt een lid 
ingevoegd, luidende:

“Inbreuken op de maatregelen vervat in verordenin-
gen genomen door de Europese Unie of in beschikkin-
gen genomen in toepassing van deze verordeningen 
in het kader van de artikelen 75, 215 en 352 van het 
Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie 
kunnen door de bevoegde minister worden bestraft met 
een administratieve boete van 250 tot 2 500 000 euro.”.

VERANTWOORDING

Zie amendement nr. 11.

Luk VAN BIESEN (Open Vld)
Eric VAN ROMPUY (CD&V)
Benoît PIEBOEUF (MR)

N° 15 DE M. VAN BIESEN ET CONSORTS

Art. 218/4 (nouveau)

Dans le titre VI/1 précité, insérer un article 218/4 
rédigé comme suit:

Art. 218/4. À l’article 6 de la même loi, les modifi ca-
tions suivantes sont apportées:

1° dans l’alinéa 1er, les mots “règlements commu-
nautaires” sont remplacés par les mots “règlements 
adoptés par l’Union européenne”;

2° dans l’alinéa 1er, les mots “60, § 1er, 301 et 308 
du traité instituant la Communauté européenne” sont 
remplacés par les mots “75, 215 et 352 du traité de 
fonctionnement de l’Union européenne”;

3° un alinéa rédigé comme suit est inséré entre les 
alinéas 1er et 2:

“Les infractions aux mesures contenues dans les 
règlements adoptés par l’Union européenne ou dans 
les décisions prises en application de ces règlements 
dans le cadre des articles 75, 215 et 352 du Traité de 
fonctionnement de l’Union européenne peuvent être 
punies d’un amende administrative de 250 à 2 500 000 
euros par le ministre compétent.”.

JUSTIFICATION

Voir amendement n° 11.
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Nr. 16 VAN DE HEER VAN BIESEN c.s.

Art. 218/5 (nieuw)

In de voornoemde titel VI/1 een artikel 218/5 
invoegen, luidende:

Art. 218/5. In artikel 7 van dezelfde wet worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

1° de woorden “daartoe door de bevoegde mi-
nister aangestelde ambtenaren” worden vervangen 
door de woorden “de ambtenaren van de Algemene 
Administratie van de Thesaurie van de Federale 
Overheidsdienst Financiën”;

2° de woorden “op de krachtens deze wet genomen 
maatregelen” worden vervangen door de woorden 
“bedoeld in artikel 6”.”

VERANTWOORDING

Zie amendement nr. 11.

Luk VAN BIESEN (Open Vld)
Eric VAN ROMPUY (CD&V)
Benoît PIEBOEUF (MR)

N° 16 DE M. VAN BIESEN ET CONSORTS

Art. 218/5 (nouveau)

Dans le titre VI/1 précité, insérer un article 218/5 
rédigé comme suit:

Art. 218/5. À l’article 7 de la même loi, les modifi ca-
tions suivantes sont apportées:

1° les mots “commissionnés à cette fi n par le ministre 
compétent” sont remplacés par les mots “de l’Admi-
nistration générale de la Trésorerie du Service fédéral 
fi nances”;

2° les mots “aux dispositions prises en vertu de la 
présente loi” sont remplacés par les mots “visées à 
l’article 6”.”

JUSTIFICATION

Voir amendement n° 11.
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Nr. 17 VAN DE HEER VAN BIESEN c.s.

Titel VI/2 (nieuw)

Een titel VI/2 invoegen, luidende:

“titel VI/2. Uitvoering van de bevriezingsmaatregelen 
vastgesteld door de Veiligheidsraad van de Verenigde 
Naties”

VERANTWOORDING

Dit amendement beoogt de snelle uitvoering van fi nanciële 
sancties bedoeld in de resoluties van de Veiligheidsraad van 
de Verenigde Naties aangenomen in het kader van Hoofdstuk 
VII van het Handvest van de Verenigde Naties.

Artikel 218/6 bevat een aantal defi nities.

Artikel 218/7 beoogt dat de bevriezingsmaatregen betref-
fende tegoeden en economische middelen opgenomen in 
de resoluties en sanctielijsten vastgesteld of geactualiseerd 
door de Veiligheidsraad van de Verenigde Naties of de 
bevoegde Sanctiecomités in het kader van Hoofdstuk VII 
van het Handvest van de Verenigde Naties, worden uitge-
voerd vanaf het tijdstip dat zij aangenomen worden door de 
Veiligheidsraad van de Verenigde Naties.

De rechtstreeks en onmiddellijke uitvoering van deze 
bevriezingsmaatregelen is een vereiste van de Financiële 
Actiegroep (FAG). In het evaluatierapport van de FAG over 
België (2015) werd het niet onmiddellijk en rechtstreeks uitvoe-
ren van deze maatregelen als een tekortkoming aangemerkt. 
Ook het systeem van uitvoering via ministeriële besluiten 
zoals voorzien in de wet van 11 mei 1995 is als onvoldoende 
gekwalifi ceerd en dus als een tekortkoming aangemerkt (zie 

opvolgingsverslag tussentijdse evaluatie België: http://www.
fatf-gafi .org/publications/mutualevaluations/documents/fur-
belgium-2018.html).

Paragraaf 2 voorziet de kennisgeving aan de betrokkene 
die de Belgische nationaliteit heeft of die in België woonachtig 
is.

Artikel 218/8 vermeldt de toepasselijke bepalingen van de 
wet van 11 mei 1995 bij inbreuken.

N° 17 DE M. VAN BIESEN ET CONSORTS

Titre VI/2 (nouveau)

Insérer un titre VI/2, intitulé:

“Titre X. Mise en œuvre des mesures de gel adop-
tées par le Conseil de sécurité des Nations Unies”

JUSTIFICATION

Cet amendement concerne l’exécution rapide des sanc-
tions fi nancières visées dans les résolutions du Conseil 
de sécurité des Nations Unies adoptées dans le cadre du 
Chapitre VII de la Charte des Nations Unies.

L’article 218/6 contient un certain nombre de défi nitions.

L’article 218/7 vise à assurer l’exécution des mesures de 
gel de fonds et de ressources économiques reprises dans 
les résolutions et listes de sanctions adoptées ou actualisées 
par le Conseil de sécurité des Nations Unies ou les Comités 
des sanctions compétents, dans le cadre du Chapitre VII de 
la Charte des Nations Unies, et ce, à compter du moment où 
elles sont adoptées par le Conseil de sécurité des Nations 
Unies.

L’exécution directe et immédiate de ces mesures de gel 
est une exigence du Groupe d’Action fi nancière (GAFI). Dans 
son rapport d’évaluation sur la Belgique (2015), le GAFI a 
qualifi é l’exécution non directe et immédiate de ces mesures 
de manquement. De même, le système d’exécution par voie 
d’arrêtés ministériels, tel que prévu dans la loi du 11 mai 1995, 
a été qualifi é d’insuffisant et, partant, de manquement (voir 
rapport de suivi sur l’évaluation intermédiaire de la Belgique: 

http://www.fatf-gafi .org/fr/publications/evaluationsmutuelles/
documents/rapport-suivi-belgique-2018.html).

Le paragraphe 2 prévoit la notifi cation à l’intéressé qui a la 

nationalité belge ou qui est domicilié en Belgique.

L’article  218/8 précise les dispositions de la loi du 

11 mai 1995 applicables en cas d’infractions.
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Artikel 218/9 heft de artikelen 1/1 en 1/2 op van de wet van 
11  mei  1995 inzake de tenuitvoerlegging van de besluiten 
van de Veiligheidsraad van de Organisatie van de Verenigde 
Naties. Deze artikelen zijn door dit amendement niet meer 
van toepassing.

Artikel  218/10 past de bewoording aan in artikel  3 van 
de wet van 11 mei 1995 inzake de tenuitvoerlegging van de 
besluiten van de Veiligheidsraad van de Organisatie van 
de Verenigde Naties. Dit is nodig door de opheffing van de 
artikelen 1/1 en 1/2 in de wet van 11 mei 1995.

Artikel 218/11 wijst de controleautoriteit aan.

Luk VAN BIESEN (Open Vld)
Eric VAN ROMPUY (CD&V)
Benoît PIEBOEUF (MR)

L’article 218/9 abroge les articles 1/1 et 1/2 de la loi du 
11 mai 1995 relative à la mise en œuvre des décisions du 
Conseil de Sécurité de l’Organisation des Nations Unies. Ces 
articles ne s’appliquent plus à la suite de cet amendement.

L’article 218/10 adapte la formulation de l’article 3 de la 
loi du 11 mai 1995 relative à la mise en œuvre des décisions 
du Conseil de Sécurité de l’Organisation des Nations Unies. 
Cette adaptation est nécessaire à la suite de l’abrogation des 
articles 1/1 et 1/2 de la loi du 11 mai 1995.

Article 218/11 désigne l’autorité du contrôle.
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Nr. 18 VAN DE HEER VAN BIESEN c.s.

Art. 218/6 (nieuw)

In de voornoemde titel VI/2 een artikel 218/6 
invoegen, luidende:

“Art. 218/6. Voor de toepassing van deze titel wordt 
verstaan onder:

1° “Sanctiecomité”: comité ingesteld door een reso-
lutie van de Veiligheidsraad van de Verenigde Naties 
met het mandaat om toe te zien op de uitvoering van de 
beperkende maatregelen vastgesteld door die resolutie;

2° “Sanctielijst”: lijst met natuurlijke personen, 
rechtspersonen, entiteiten of lichamen ten aanzien 
waarvan beperkende maatregelen genomen zijn door 
de Veiligheidsraad van de Verenigde Naties of het be-
voegde sanctiecomité;

VERANTWOORDING

Zie amendement nr. 17.

Luk VAN BIESEN (Open Vld)
Eric VAN ROMPUY (CD&V)
Benoît PIEBOEUF (MR)

N° 18 DE M. VAN BIESEN ET CONSORTS

Art. 218/6 (nouveau)

Dans le titre VI/2 précité, insérer un article 218/6 
rédigé comme suit:

“Art. 218/6. Pour l’application du présent titre, on 
entend par:

1° “Comité des sanctions”: comité mis en place par 
une résolution du Conseil de sécurité des Nations Unies 
et ayant pour mandat de veiller à la mise en œuvre des 
mesures restrictives prévues par cette résolution;

2° “Liste de sanctions”: liste reprenant les personnes 
physiques, personnes morales, entités ou organismes 
à l’égard desquels des mesures restrictives ont été 
prises par le Conseil de sécurité des Nations Unies ou 
le comité des sanctions compétent;

JUSTIFICATION

Voir amendement n° 17.
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Nr. 19 VAN DE HEER VAN BIESEN c.s.

Art. 218/7 (nieuw)

In de voornoemde titel VI/2 een artikel 218/7 
invoegen, luidende:

Art. 218/7. § 1. De bevriezingsmaatregelen betref-
fende tegoeden en economische middelen opgenomen 
in de sanctielijsten vastgesteld of geactualiseerd door 
de Veiligheidsraad van de Verenigde Naties of de be-
voegde Sanctiecomités in het kader van Hoofdstuk VII 
van het Handvest van de Verenigde Naties, worden 
uitgevoerd vanaf het tijdstip dat zij aangenomen worden 
door de Veiligheidsraad van de Verenigde Naties of 
deze Sanctiecomités.

§ 2. De Algemene Administratie van de Thesaurie 
van de Federale Overheidsdienst Financiën stelt op 
elektronische wijze of, indien dit onmogelijk is, met een 
aangetekend schrijven, de betrokkene die de Belgische 
nationaliteit heeft of die in België woonachtig is, voor 
het gedeelte dat hem aanbelangt in kennis van deze 
bevriezingsmaatregelen.

VERANTWOORDING

Zie amendement nr. 17.

Luk VAN BIESEN (Open Vld)
Eric VAN ROMPUY (CD&V)
Benoît PIEBOEUF (MR)

N° 19 DE M. VAN BIESEN ET CONSORTS

Art. 218/7 (nouveau)

Dans le titre VI/2 précité, insérer un article 218/7 
rédigé comme suit:

Art. 218/7. §  1er. Les mesures de gel de fonds et 
de ressources économiques reprises dans les listes 
de sanctions adoptées ou actualisées par le Conseil 
de sécurité des Nations Unies ou les Comités des 
sanctions compétents, dans le cadre du Chapitre VII 
de la Charte des Nations Unies, sont mises en œuvre 
à compter du moment où elles sont adoptées par le 
Conseil de sécurité des Nations Unies ou ces Comités 
des sanctions.

§ 2. Par voie électronique, ou en cas d’impossibilité, 
au moyen d’un courrier recommandé, l’Administration 
générale de la Trésorerie du Service public fédéral 
Finances informe l’intéressé qui a la nationalité belge 
ou qui est domicilié en Belgique, pour la partie qui le 
concerne, de ces mesures de gel.

JUSTIFICATION

Voir amendement n° 17.
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Nr. 20 VAN DE HEER VAN BIESEN c.s.

Art. 218/8 (nieuw)

In de voornoemde titel VI/2 een artikel 218/8 
invoegen, luidende:

Art. 218/8. Inbreuken op de in artikel XX2, § 1, be-
doelde bevriezingsmaatregelen worden bestraft over-
eenkomstig artikel 4 van dezelfde wet en opgespoord 
en vastgesteld overeenkomstig artikel 5 ervan.

VERANTWOORDING

Zie amendement nr. 17.

Luk VAN BIESEN (Open Vld)
Eric VAN ROMPUY (CD&V)
Benoît PIEBOEUF (MR)

N° 20 DE M. VAN BIESEN ET CONSORTS

Art. 218/8 (nouveau)

Dans le titre VI/2 précité, insérer un article 218/8 
rédigé comme suit:

Art. 218/8. Les infractions aux mesures de gel visées 
à l’article XX2, §  1er, sont punies conformément à 
l’article 4 de la même loi et recherchées et constatées 
conformément à son article 5.”.

JUSTIFICATION

Voir amendement n° 17.
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Nr. 21 VAN DE HEER VAN BIESEN c.s.

Art. 218/9 (nieuw)

In de voornoemde titel VI/2 een artikel 218/9 
invoegen, luidende:

Art. 218/9. Artikelen  1/1 en 1/2 van de wet van 
11 mei 1995 inzake de tenuitvoerlegging van de be-
sluiten van de Veiligheidsraad van de Organisatie 
van de Verenigde Naties, ingevoegd bij de wet van 
18 december 2015, worden opgeheven.

VERANTWOORDING

Zie amendement nr. 17.

Luk VAN BIESEN (Open Vld)
Eric VAN ROMPUY (CD&V)
Benoît PIEBOEUF (MR)

N° 21 DE M. VAN BIESEN ET CONSORTS

Art. 218/9 (nouveau)

Dans le titre VI/2 précité, insérer un article 218/9 
rédigé comme suit:

Art. 218/9. Les articles  1/1 et 1/2 de la loi du 
11 mai 1995 relative à la mise en œuvre des décisions 
du Conseil de Sécurité de l’Organisation des Nations 
Unies, insérés par la loi du 18 décembre 2015, sont 
abrogés.

JUSTIFICATION

Voir amendement n° 17.
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N° 22 DE M. VAN BIESEN ET CONSORTS

Art. 218/10 (nouveau)

Dans le titre VI/2 précité, insérer un article 218/10 
rédigé comme suit:

Art. 218/10. À l’article 3 de la même loi, modifi é par 
la loi du 18 décembre 2015, sont apportées les modi-
fi cations suivantes:

1° à l’alinéa 1er, les mots “et le ministre des Finances” 
sont abrogés;

2° à l’alinéa 1er, le mot “prendront” est remplacé par 
le mot “prendra”;

3° à l’alinéa 2, les mots “et le ministre des Finances” 
sont abrogés;

4° à l’alinéa 2, le mot “notifi ent” est remplacé par le 
mot “notifi e”.

JUSTIFICATION

Voir amendement n° 17.

Nr. 22 VAN DE HEER VAN BIESEN c.s.

Art. 218/10 (nieuw)

In de voornoemde titel VI/2 een artikel 218/10 
invoegen, luidende:

Art. 218/10. In artikel 3 van dezelfde wet, gewijzigd 
bij de wet van 18 december 2015, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid worden de woorden “en de mi-
nister van Financiën” opgeheven;

2° in het eerste lid wordt het woord “nemen.” ver-
vangen door het woord “neemt.”;

3° in het tweede lid worden de woorden “en de mi-
nister van Financiën” opgeheven;

4° in het tweede lid wordt het woord “geven” vervan-
gen door het woord “geeft”.

VERANTWOORDING

Zie amendement nr. 17.

Luk VAN BIESEN (Open Vld)
Eric VAN ROMPUY (CD&V)
Benoît PIEBOEUF (MR)
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Nr. 23 VAN DE HEER VAN BIESEN c.s.

Art. 218/11 (nieuw)

In de voornoemde titel VI/2 een artikel 218/11 
invoegen, luidende:

Art. 218/11. In artikel  5 van dezelfde wet worden 
de woorden “daartoe door de bevoegde minister 
aangestelde ambtenaren” vervangen door de woor-
den “de ambtenaren van de Algemene Administratie 
van de Thesaurie van de Federale Overheidsdienst 
Financiën”.”

VERANTWOORDING

Zie amendement nr. 17.

Luk VAN BIESEN (Open Vld)
Eric VAN ROMPUY (CD&V)
Benoît PIEBOEUF (MR)

N° 23 DE M. VAN BIESEN ET CONSORTS

Art. 218/11 (nouveau)

Dans le titre VI/2 précité, insérer un article 218/11 
rédigé comme suit:

Art. 218/11. Dans l’article 5 de la même loi, les mots 
“commissionnés à cette fi n par le ministre compétent” 
sont remplacés par les mots “de l’Administration géné-
rale de la Trésorerie du Service fédéral fi nances”.”

JUSTIFICATION

Voir amendement n° 17.
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